
ES · Encimera sin faldón, para colocar sobre mueble.

FR · Plan de vasque pour meuble.

EN · Top with integrated washbasin for vanity units.

IT · Top con lavabo integrato per mobili bagno.

DE · Wastischplatte.

ACABADOS·Finitions·Finishes·Finitur·Dekor

MOD: Selene
TIP: Encimera · Plan vasque · Top · Wastischplatte
CAT: ESSENTIALS Collection
COD: ESE1SXX·ESE2SXX·ESEMIXX·ESEXL120SXX·ESEXL85XX·EHYXXXX

www.resigres.com

Solid Surface (EHYS104-EHYS204-EHYMI04-EHYXL85S04-EHYXL120S04)

Lisa (ESE1S02-ESE2S02-ESEMI02-ESEXL85X02-ESEXL120S02)

Artico Lino Arena Moka Basalto

Piedra RAL/NCSGris 7015 Antracita Negro

S-blanco

Pizarra (ESE1S01-ESE2S01-ESEMI01-ESEXL85X01-ESEXL120S01)

Artico Lino Arena Moka Basalto

Piedra RAL/NCSGris 7015 Antracita Negro

VÁLVULAS·Bondes·Drains·Pilette·Abflussgarnitur

Válvula clic coloreada (opcional)
Bonde click colorée (optionel)
Painted click valve (optional)
Piletta click colorata (opzionale)
Farbiger Pop-Up Ventil (optional)

1” 1/4

47 mm

Ø 75 mm
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SENOS·Vasques·Washbasins·Lavabi·Becken

Standard (cm)

1.5

25

14

50

28

12

3 cm

Ø 2cm

1 seno
1 vasque
1 integred washbasin
1 lavabo integrato
1 Becken

A:
 4

5(
40

)-5
1

B: 60-201

45
80

Ø35

Rebosaero · Trop plein · Overflow · Troppo pieno · Überlauf
A:

 4
5(

40
)-5

1

80

Ø35
80

Ø35

45 45

B: 121-201

2 senos
Double vasque
Double integred washbasin
Doppio lavabo integrato
Doppelbecken

Posición de senos personalizable - () Medida sin orificio de grifo
Position de la vasque personnalisable - () Mesure sans trou pour robinetterie
Integred washbasin position customizable -() Dimension without tap hole
Posizione del lavabo interato personalizzabile - () Dimensione senza foro per rubinetto
Becken nach mass verschaben - () Grösse ohne Wasserhahnloch

55 80

30

80

300

55

30

Distancias mínimas · Distances minimales · Minium distances · Distanze minime· Mindestabstände

Mueble · Meuble · Vanity unit · Mobile · Badmöbel

a>13 cm
b>34 cm
c>56 cm

a

b c

e: 16 mme: 16 mm
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Oval (cm)

12
22

15

45

30 

Rebosaero · Trop plein · Overflow · Troppo pieno · ÜberlaufMueble · Meuble · Vanity unit · Mobile · Badmöbel

3 cm

Ø2cm

Ø2cm
a>13 cm
b>36 cm
c>52 cm

a

b c

1 seno
1 vasque
1 integred washbasin
1 lavabo integrato
1 Becken

2 senos
Double vasque
Double integred washbasin
Doppio lavabo integrato
Doppelbecken

A:
 4

6(
41

)-5
1

80
45

Ø35

B: 60-201

A:
 4

6(
41

)-5
1

8080

Ø35 Ø35

45 45

B: 121-201

Posición de senos personalizable - () Medida sin orificio de grifo
Position de la vasque personnalisable - () Mesure sans trou pour robinetterie
Integred washbasin position customizable -() Dimension without tap hole
Posizione del lavabo interato personalizzabile - () Dimensione senza foro per rubinetto
Becken nach mass verschaben - () Grösse ohne Wasserhahnloch

Distancias mínimas · Distances minimales · Minium distances · Distanze minime· Mindestabstände

30

55

30

8050

283

e: 16 mme: 16 mm

80



Circular (cm)

15 

15

30

30

12

Rebosaero · Trop plein · Overflow · Troppo pieno · ÜberlaufMueble · Meuble · Vanity unit · Mobile · Badmöbel

a>13 cm
b>36 cm
c>36 cm

a

b c

Ø2cm

Ø2cm

3 cm

1 seno
1 vasque
1 integred washbasin
1 lavabo integrato
1 Becken

2 senos
Double vasque
Double integred washbasin
Doppio lavabo integrato
Doppelbecken

B: 50-201

A:
 4

6(
40

)-5
1

80
45

Ø35

A:
 4

6(
40

)-5
1

Ø35Ø35

45 45

B: 101-201

80 80

Posición de senos personalizable - () Medida sin orificio de grifo
Position de la vasque personnalisable - () Mesure sans trou pour robinetterie
Integred washbasin position customizable -() Dimension without tap hole
Posizione del lavabo interato personalizzabile - () Dimensione senza foro per rubinetto
Becken nach mass verschaben - () Grösse ohne Wasserhahnloch

Distancias mínimas · Distances minimales · Minium distances · Distanze minime· Mindestabstände

www.resigres.com

208

55 80

80

30

55

30

e: 16 mme: 16 mm



Mini (cm)

1,5

11

20

40

22

12

Rebosaero · Trop plein · Overflow · Troppo pieno · ÜberlaufMueble · Meuble · Vanity unit · Mobile · Badmöbel

a>13 cm
b>28 cm
c>45 cm

a

b c

3 cm

Ø2cm

1 seno
1 vasque
1 integred washbasin
1 lavabo integrato
1 Becken

Posición de senos personalizable - () Medida sin orificio de grifo
Position de la vasque personnalisable - () Mesure sans trou pour robinetterie
Integred washbasin position customizable -() Dimension without tap hole
Posizione del lavabo interato personalizzabile - () Dimensione senza foro per rubinetto
Becken nach mass verschaben - () Grösse ohne Wasserhahnloch

Distancias mínimas · Distances minimales · Minium distances · Distanze minime· Mindestabstände

25

50

50

A:
 3

6(
30

)-5
1

B: 101-201

80 80
45

Ø35Ø35

45

A:
 3

0-
51

A:
 3

6(
30

)-5
1

Ø35
45

50

50
45

Ø35

2 senos
Double vasque
Double integred washbasin
Doppio lavabo integrato
Doppelbecken

B: 55(50)-201

B: 50-201

www.resigres.com

e: 16 mm
e: 16 mme: 16 mm



XL85 (cm)

1542,5

85

10

30

Rebosaero · Trop plein · Overflow · Troppo pieno · ÜberlaufMueble · Meuble · Vanity unit · Mobile · Badmöbel

a>11 cm
b>36 cm
c>90 cm

a

b c

3 cm

Ø2cm

1 seno
1 vasque
1 integred washbasin
1 lavabo integrato
1 Becken

A:
 4

6(
41

)-5
1

B: 100 - 201

80
45

Ø35

Posición de senos personalizable - () Medida sin orificio de grifo
Position de la vasque personnalisable - () Mesure sans trou pour robinetterie
Integred washbasin position customizable -() Dimension without tap hole
Posizione del lavabo interato personalizzabile - () Dimensione senza foro per rubinetto
Becken nach mass verschaben - () Grösse ohne Wasserhahnloch

Distancias mínimas · Distances minimales · Minium distances · Distanze minime· Mindestabstände

60

30

483

60

www.resigres.com

e: 16 mm
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XL120 (cm)

Distancias mínimas · Distances minimales · Minium distances · Distanze minime· Mindestabstände

60

30

60

Rebosaero · Trop plein · Overflow · Troppo pieno · ÜberlaufMueble · Meuble · Vanity unit · Mobile · Badmöbel

a>11 cm
b>36 cm
c>130 cm

a

b c

3 cm

Ø2cm

1560

120

12

30

1 seno
1 vasque
1 integred washbasin
1 lavabo integrato
1 Becken

Ø35

4545

Ø35

A:
 4

6(
41

)-5
1

B: 135 - 201

80

Posición de senos personalizable - () Medida sin orificio de grifo
Position de la vasque personnalisable - () Mesure sans trou pour robinetterie
Integred washbasin position customizable -() Dimension without tap hole
Posizione del lavabo interato personalizzabile - () Dimensione senza foro per rubinetto
Becken nach mass verschaben - () Grösse ohne Wasserhahnloch

e: 16 mm
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Orificios estándar
Trous standard
Standard holes
Fori standard
Standardbohrungen

Ø 9 cm Ø 3,5 cm Ø 4,2 cm

Cortes rectos y curvos
Découpes droits et courbes
Straight and curved cuts
Tagli diritti e curvi
Massgeschneiderte

Toallero en extensión
Porte-serviette en extensión
Towel rack extensions
Portasciugamani in estensione
Handtuchhalter

A/2

7 cm

35 cm

3,5 cm

2,5 cm

Copetes
Plinthes
Backsplashes
Alzatine
Aufkantung

1,2

1,2 1,2

L L

L

4

R 1

1,2

L

5-30

5-30

5-30

Standard

A medida
Sur mesure
Custom
Su misura
Nach mass

Integrado recto
Integrée droit
Straight integred
Intregrato diritto
Gerade integriert

Integrado curvo
Integrée concave
Curved integred
Intregrato curvo
Kurvig integriert

OPCIONAL·Optionnel·Options·Opzioni·Optional



MATERIAL Y CERTIFICADOS·Matériaux et certificats·Material & certificates·Materiali e certificati·Material und Zertifikate

ES Material compuesto por un núcleo de resina con cargas minerales aligeradas y un recubrimiento superficial de poliuretano antibacteriano. Princi-
pales propiedades certificadas: antibacterias (ISO 846:2019), fácil limpieza (UNE EN 263, Clase 1 UNE EN 14527), resistente a golpes y arañazos (ISO 
7784-1, UNE EN ISO 14688), reparable, ligero y resistente a UV (UNE EN 263).

FR Matériel composé d’un intérieur en résine avec des charges minérales allégées et d’un revêtement constitué d’une couche superficielle de polyu-
réthane antibactérien. Principales caractéristiques certifiées : antibactériens (ISO 846:2019), nettoyage facile (UNE EN 263, Clase 1 UNE EN 14527), 
résistant aux chocs et aux rayures (ISO 7784-1, UNE EN ISO 14688), réparable, léger et résistant aux UV (UNE EN 263).

IT Materiale composto da un interno in resina con cariche minerali alleggerite e da un doppio rivestimento formato da uno strato superficiale di 
poliuretano antibatterico. Principali proprietà certificate: antibatterico (ISO 846:2019), facile pulizia (UNE EN 263, Classe 1 UNE EN 14527), resistente 
agli urti e ai graffi (ISO 7784-1, UNE EN ISO 14688), riparabile, leggero e resistente ai raggi UV (UNE EN 263).

EN Interior material composed of resin with light mineral fillers and a surface layer of antibacterial polyurethane. Main certified properties: antibacte-
rial (ISO 846:2019), easy cleaning (UNE EN 263, Class 1 UNE EN 14527), resistant to bumps and scratches (ISO 7784-1, UNE EN ISO 14688), repaira-
ble, light and Uv resistant (UNE EN 263).

DE Material bestehend aus einem Harzinneren mit leichten mineralischen Füllstoffen und einer Oberflächenschicht aus antibakteriellem Polyurethan 
besteht. Zertifizierte Eigenschaften: antibakteriell (ISO 846:2019), leicht zu reinigen (UNE EN 263, Klasse 1 UNE EN 14527), schlag- und kratzfest (ISO 
7784-1, UNE EN ISO 14688), reparierbar, leicht und UV-beständig (UNE EN 263).

Liso (Akrytan-PUR ©) - LISA/PIZARRA/NATURAL

ES Material “todomasa” compuesto por una resina con cargas minerales (aluminas, acrilatos...) y diversos aditivos que generan un material de altas 
prestaciones para baño y cocina con un efecto pulido mate. Principales propiedades certificadas: antibacterias (ISO 846:2019), antideslizante (hasta 
clase 3 UNE 4190, PN24 NFP05-011), fácil limpieza (UNE EN 263, Clase 1 UNE EN 14527), resistente a golpes y arañazos (ISO 7784-1, UNE EN ISO 
14688), reparable y resistente a UV (UNE EN 263).

FR Matériau d’une unique masse composé d’une résine avec des charges minérales (alumines, acrylates...) et divers additifs qui génèrent un maté-
riau de haute performance pour les salles de bains et les cuisines avec un effet poli mat. Principales caractéristiques certifiées : antibactériens (ISO 
846:2019), antidérapant (Clase 3 UNE ENV 12633, PN24 NFP05-011), nettoyage facile (UNE EN 263, Clase 1 UNE EN 14527), résistant aux chocs et 
aux rayures (ISO 7784-1, UNE EN ISO 14688), réparable, léger et résistant aux UV (UNE EN 263).

IT Materiale “tutto massa” composto da una resina con cariche minerali (allumine, acrilati ...) e vari additivi che generano un materiale ad alte pres-
tazioni per bagno e cucina con effetto opaco. Principali proprietà certificate: antibatterico (ISO 846:2019), antiscivolo (fino classe 3 UNE ENV 12633, 
PN24 NFP05-011), facile pulizia (UNE EN 263, Classe 1 UNE EN 14527), resistente agli urti e ai graffi (ISO 7784-1, UNE EN ISO 14688), riparabile, 
leggero e resistente ai raggi UV (UNE EN 263).

EN Interior material composed of resin with light mineral fillers and a docuble coating made of a layer of resistant gel coat and a surface layer of 
antibacterial and non-slip polyurethane. Main certified properties: antibacterial (ISO 846:2019), anti-slip (Until type 3 UNE ENV 12633, PN24 NFP05-
011), easy cleaning (UNE EN 263, Class 1 UNE EN 14527), resistant to bumps and scratches (ISO 7784-1, UNE EN ISO 14688), repairable, light and Uv 
resistant (UNE EN 263).

DE “Vollmass”-Material, bestehend aus einem Harz mit mineralischen Füllstoffen (Aluminiumoxide, Acrylate ...) und verschiedenen Additiven, die ein 
Hochleistungsmaterial für Bad und Küche mit matt Effekt erzeugen. Zertifizierte Eigenschaften: antibakteriell (ISO 846:2019), rutschhemmend (Klasse 
3 UNE ENV 12633, PN24 NFP05-011), leicht zu reinigen (UNE EN 263, Klasse 1 UNE EN 14527), schlag- und kratzfest (ISO 7784-1, UNE EN ISO 
14688), reparierbar, leicht und UV-beständig (UNE EN 263).

Solid Surface (Akrytan-Solid ©)
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